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Άδειες Χρήσης 

 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό υπόκειται σε άδειες χρήσης 

• Για εκπαιδευτικό υλικό, όπως εικόνες, που υπόκειται σε άλλου τύπου άδειας 

χρήσης, η άδεια χρήσης αναφέρεται ρητώς. 

Χρηµατοδότηση 

 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια του εκπαιδευτικού 

έργου του διδάσκοντα.

• Το έργο «Ανοικτά 

έχει χρηµατοδοτήσει µόνο τη αναδιαµόρφωση του εκπαιδευτικού υλικού. 

• Το έργο υλοποιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού Προγράµµατος 

«Εκπαίδευση και ∆ια Βίου Μάθηση» και συγχρηµατοδοτείται από την 

Ευρωπαϊκή Ένωση (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο) και από εθνικούς πόρους.
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1. Σκοποί ενότητας 
• Κατανόηση της στενής σχέσης γλώσσας και εγκεφαλικής λειτουργίας και των 

µεθόδων που χρησιµοποιούνται για τη µελέτη αυτής της σχέσης 

• Εξοικείωση µε τα βασικά µοντέλα που έχουν προταθεί σχετικά µε την 

εγκεφαλική πλευρίωση στους δίγλωσσους οµιλητές και τα ερευνητικά 

εργαλεία που χρησιµοποιούνται για τη µελέτη της εγκεφαλικής πλευρίωσης 

στους δίγλωσσους οµιλητές 

2. Περιεχόµενα ενότητας 
• Θεωρητικό πλαίσιο 

• Ο δίγλωσσος εγκέφαλος 

3. Έννοιες – Λέξεις κλειδιά 
• Στενή σχέση γλώσσας και εγκεφαλικής λειτουργίας, περιοχή Broca, περιοχή 

Wenricke 

• Ηµισφαιρικές διαφορές στην εγκεφαλική αναπαράσταση των δύο γλωσσών, 

υπόθεση της εξισορροπηµένης διγλωσσίας, υπόθεση της δεύτερης γλώσσας, 

υπόθεση της ηλικίας της κατάκτησης της δεύτερης γλώσσας, υπόθεση του 

σταδίου της κατάκτησης της δεύτερης γλώσσας, υπόθεση του 

τροποποιηµένου σταδίου, επικοινωνιακή ικανότητα, ταχυστοσκοπική 

παρουσίαση, διχωτική ακοή, ταυτόχρονες δραστηριότητες, 

ηλεκτροεγκεφαλογράφηµα, PET και fMRI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5 

4. Θεωρητικό πλαίσιο 

• Γλώσσα: πρωταρχική νοητική λειτουργία, η οποία βασίζεται στις λειτουργίες 

του ανθρώπινου εγκεφάλου (Κούβελας, 2001).  

• Κέντρο λόγου: αριστερό εγκεφαλικό ηµισφαίριο των περισσότερων 

δεξιόχειρων ανθρώπων (εκτιµάται σε ποσοστό άνω του 95%). 

• Άρρηκτη σχέση γλώσσας και εγκεφαλικής λειτουργίας (→ η µελέτη αυτής της 

στηρίζεται κυρίως σε ασθενείς µε βλάβες στα εγκεφαλικά ηµισφαίρια και στις 

µεθόδους της απεικόνισης µαγνητικού συντονισµού (fMRI) και στη 

τοµογραφία εκποµπής ποζιτρονίων (PET), η οποία εστιάζει στις αλλαγές στη 

ροή του αίµατος ανά λεπτό (Carstairs-McCarthy, 2001).  

• Οι λειτουργίες της γλώσσας στηρίζονται στις περιοχές Broca και Wenricke του 

αριστερού ηµισφαιρίου.  

• Περιοχή Broca: οπίσθια πλάγια προµετωπιαία χώρα και εν µέρει στην 

προκινητική χώρα.  

• Περιοχή Wenricke: οπίσθιο τµήµα του κροταφικού λοβού στο σηµείο που 

ενώνεται µε τον βρεγµατικό και ινιακό λοβό (Ανδρέου, 2012· Carstairs-

McCarthy, 2001· Crystal, 2005). 

• Στο Σχήµα 1 απεικονίζεται το αριστερό ηµισφαίριο, όπου φαίνονται οι 

προαναφερθείσες περιοχές: 

 

ΣΧΗΜΑ 1: Απεικόνιση του αριστερού ηµισφαιρίου (Θεοδωροπούλου, 2001: 23) 

 

5. Ο δίγλωσσος εγκέφαλος 

• Albert & Obler (1978): οι πρώτοι που αναφέρθηκαν σε πιθανές ηµισφαιρικές 

διαφορές όσον αφορά στην εγκεφαλική αναπαράσταση των γλωσσών. 
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• ∆ιαχρονικά → έξι (6) υποθέσεις σχετικά µε την εγκεφαλική πλευρίωση στους 

δίγλωσσους οµιλητές: 

o η υπόθεση της εξισορροπηµένης διγλωσσίας (balanced bilingual 

hypothesis) 

o η υπόθεση της δεύτερης γλώσσας (the second language hypothesis) 

o η υπόθεση της ηλικίας της κατάκτησης της δεύτερης γλώσσας (the 

age of L2 acquisition hypothesis) 

o η υπόθεση του σταδίου της κατάκτησης της δεύτερης γλώσσας (the 

stage of L2 acquisition hypothesis) 

o η υπόθεση του τροποποιηµένου σταδίου (modified stage hypothesis) 

o επικοινωνιακή ικανότητα (communicative competence) 

(Galloway, 1981, 1982· Mendelsohn, 1988· Paradis & Libben, 1987· Vaid & 

Genessee, 1980). 

• Μέθοδοι µελέτης πλευρίωσης σε δίγλωσσους οµιλητές: 

o ταχυστοσκοπική παρουσίαση (tachistoscopic presentation) (τα 

ταχυστοσκόπια είναι ειδικά όργανα τα οποία επιτρέπουν τη µέτρηση 

του χρόνου σε milliseconds, Πήτα, 1998)  

o διχωτική ακοή (dichotic listening), οι ταυτόχρονες δραστηριότητες 

(concurrent activities)  

o ηλεκτροεγκεφαλογράφηµα (EEG, Electroencephalography)  (Fabbro, 

2001).  

o PET και fMRI: ταυτόχρονη ενεργοποίηση και των δύο εγκεφαλικών 

ηµισφαιρίων (Fabbro, 2001· Vaid, 2002). 

• Vaid (2002): δεκατρία (13) κριτήρια βάσει των οποίων θα πρέπει να 

διεξάγεται η αξιολόγηση των ευρηµάτων των νευροαπεικονιστικών µελετών. 
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